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A' F E L S É G E S C S Á S Z Á R É S A P O S T O L I K I R Á L Y K E -

G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ó L . 

Indult Bétsből, Pénteken Október 27-dik napján, 1815-dik esztendőben; 

B e t s." 

Felséges Urunknak a" Tyrolisi Státu
sokban való utazásáról, e's az oda való la
kosoknak kibeszélhetetlen örömökről, lát
ván azt,. bogy Uralkodó Fejedelmeknek 
Szemléléséhez és tiszteletéhez nékiek is sze-
rentséjek vagyon, következendő tudósítá
sokat olvasunk, 1. Brcgensból és Vorarl-

.bergból Október 14-ikén: „Mai napon reg
geli io órakor, a' mi legkegyelmesebb 
Uralkodó Fejedelmünk és Királyunk I. Fe-
rentz a' lakosoknak kibeszélhetetlen örö
mök köztbozzánk érkezett.. Mi Voraríber-
g'ek egészlen ujjá születtünk, látván, bogy 
a'mi régi kívánságunk bételiyesedett.' Ma 
Fddkirchenbe fog Eő Felsége északára men
ni, holnap Eludensbc, holnap utánn Lan-
deckbe. Mindenütt , a' hol Eő Cs. Kir. 
Felsége megfordul , örömkiáltás hállátik. 
A.' jő.szivü Tyrolisiak, a'kik eleitől íogva 
tántoríthatatlan hivséggel viseltettek a'Fels. 
Austriai Ház eránt, egyik tartományból a' 
másikba váudorlanak , söt a' legtávolabb 
fekvő helységekből is öszve gyűlnek ke
gyelmes Fejedelmeknek szemlélésére. Azon 
Jó indulatról, melly minden Tyrolisiákat 
lelkesít, következésképen azt mondhatjuk, 
h o g y a' melly indulattal a' Tyrolisi lako
sok Eő Felségéhez viseltetnek, ugyan azon 
'ndúlattal és kegyelmes hajlandósággal vi

seltetik Bő Felsége az ő Tyrolisi hív job
bágyaihoz. -

A' későbbi tudósítások szerint Eő Cs; 
és Ap. Kir. Felsége Október 20-ikán dél
u tánná órakor Insbruckba érkezett, 's ott 

"rendkívül való örömmel és tisztelettel fo
gadtatott. Azon város kőfalai eleibe érkez
vén Eő Felsége a' körül belől fekvő hegyek
re vonatott ágyúk durrogtak, a' tornyok
ban lévő harangok zúgtak, és a1 lakosoknak 
örvendező kiáltásokat követték. A ' Fels. 
Császárné'Oktober 23-dik napjára váratott 
oda. ' • • 

1 Spanyol Ország. 
Azoknak, a'kik a1 múlt két esztendő--

ben a' közönséges ujságleveleket szorgal
matosan olvasták, fris emlékezetekben le
het, hogy Bonaparte, IV. Károly Spanyol 
királyt országától megfosztván, annak első : 

szülött fiát az Asturiai herczeget Ferdinan--
dót ültette az uralkodó királyi székbe. Azon 
idő alatt, mellyben Bonaparte Jósef ural
kodott Spanyol Országban , azok a' hív 
Spanyol urak , és tisztek, a' kik az ural
kodó háztól elhajlani nem akartak, külö--
nös gyűlést tartván , uj constitutiót tsinál-
tak, 's a' szerint kormányozták az orszá
got; ezek az emberek Corteseknek nevez--
tetnek a' Spanyol krónikákban. 

A' Madriti udvari ujságleveleknek 27--̂  
dik Sep. darabjában azt mondja Gen. Forli--
crnck vétkes szándékáról, hogy ő a' Corun--
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nai -3r.2o-seregeket eltsábitotta, az ő törve-
nyes e's rendes elöljáróik ellen felingerlet-
te, a' kik az előttünk ésmeretes Corlesek-
nek constitutíójokat kihirdették, és a'.ma
gok kormányozójokat és fővigyazójokat a' 
nélkül, hogy a' nép az ő vétkes tselekede-
teknen részesült, fogságra hányták. Hogy 
a' maga gonosz feltételét eszközölhesse 
Porlier sok hirdetményeket adottki, a'mel-
lyeknek mindazáltal a' nép szivében sem
mi foganatjuk nem volt, és noha néhány 
zabolátlan indulatú bitang lakosok zenebo-
náskodni kezdettek, mindazáltal annak ke
vés követői voltak, a' mint ezt Don F'edro 
Ccvallos hivatal szerint való tudósításából ol
vashatjuk. Ez a' derék, jó szívű Corunnai 
ídigazgaíó első levelében ezt irja: , ,A' nép 
hivségérő), és tsendes maga viseletéről meg 
lévén győzettetve , azt írhatom , hogy azok 
a' kegyetlen feltételek, mellyekkel Don 
Jüan Diaz Porlier a' népet eltántorítani 
igyekezett, szereulsésen megoltattak. Don 
Jüan kevesed magával, a' kikről ő úgy gon
dolkozott vala, hogy azok nékie hivségesek, 
ezen holnap 2l-.dik napját követett .éjjel 
egynehány ágyúval Santiago ellen ment, a' 
honnan én olly tutftfsitást vettem, hogy őtet 

. az ő hadi népének nagyobb része.elhagyta, 
és őtet a' Don Fedro d'Avalos kórmányozá-
sa alatt lévő hadi nép nagyon megverte." 

„Ennek a' történetnek meghallására, 
, a' .Corunnai őrizetben lévő .hadi seregek on
nan kimmte.k , .és a' nép haragjától félvén 
elfutottak, V elrejteztek. Azt merem Ex-
celleutiádnak mondani, hogy én legnagyobb 
örömmel szemléltem és tapasztaltam, melly 
nagy tisztelettel és szívességgel viseltesse
nek minden rendbeli elöljárók és,tisztvise

l ő k az ő kegyelmes uralkodó Fejedelmek
hez, — Kőit .Corunnában September 23-ik 

napjám ,._ . • : 

A ' másodikdevél ezekből ál l : 
Kegyelmes U r a m E n a' kurírt 12-ed 

fé lóráig «:egtártóztattam,. bogy a' szerint 
a Generális ; Kapitány., •., megszabadulá
sáról a' jó rendnek' helyreállításáról, és 

Porlier hazaárúlónak, 's az ő tzimborás tár. 
sainak megfogattatásáról Excellentiádat tö". 
kélletesen tudósíthassam," 

Ez a'pártos ember (Porlier) a'maga-
nos tudósítások szerint egy faluban Santia
go városához két mértföldre, a' hol ő ma°a 
magárkiakarta nyugodni megfogattatott,e's 
a' Gallitiai regiment Obersterének kezébe 
adatott. 

A' Madriti hivatalszerint való ujság
levelek 20-dik darabjában olvassuk, hogy 
ottan az Indiai Tanáts eltöröltetett, és azon 
dolgok, a' meilyeket ekkorig ez a' tanáts 
folytatott, az igasságra, hadi és tengeri dol
gokra, és a' íinaheziára ügyelő ministerek
re bizattattak 

Továbbá a1 feljebb emiitett udvari uj-
ságbán ezen hivatal szerint való tzikkelyt is 
olvassuk: '„Alig kezdettek a' derék és biv-
séges Spanyol hadi seregek a' tusakodása
iknak clitsősségés következéseikkel élni, a' 
midőn ők a' hazájoknak függetlenségétvisz-
szaállittatottnak, és az ó' szeretelt Fejedel
meket á' maga ősi királyi székébe viszsza-
hélyheztetettnek lenni látták, 's már ismét, 
az Európa báboritójának a'száraz földre va
ló viszszajövetele, kénszeritette őket, min
den Európai hatalmasságokkal újonnan a 
fegyverhez nyúlni, a' kiknek szükségkép
pen azon kellett lenni , hogy az 

Egyenet
lenségnek azon Géniusát semmivé tegyék) 
a'ki a'naaga alkotmánya mellett ellensége volt 
minden közönséges rendnek. A' mi a ' n i a " 
dáink , minekutánna azon határokra kia -
lottak volna, a' mellyeken magokat ditsos-
séggel megtetézték vala, nyughatatlansag-
g>l várták azon időpontját, a' mellyhen UĴ  
jabb borostyánykoszorúkat fűzhessenek ma
goknak.- de a' szer.entsés és váratlan tor e_ 

énetek kevés óráknak lefolyása alatt, es 
szövetséges hatalmasságoknak egyet len^ 
tsapások által , véget vetettek egy o l I y , V ^ i . 

kodásuak, a' melly bár millyen p a g y o ^ . 
tak is a'_ szövetséges hatalmasságokna ^ ^ 
készületei 
azáltal, 

t-.tseges n j i — o , t n i i u 

és hadi erejek, rm-t> j 
rtandónak Ica hoszszabb ideig tar 



láttatott. 'S igy már azon. koholások, mel
lyek által Európának tsendessége veszede
lemben forgott, semmivé tétettek.'; ., ., 

„Azon jó gondolkozás, melly a' déli 
Franczia országban uralkodik,. és. azon ter-
meszeli hajlandóság, a' melly nem engedte 
hogy a' Felséges Fejedelmünk Fels.. Bátyár 
nak' Státusaira valamelly külömben elkerüb 
hető terhek' hárittassanak , egyedül akadá
lyoztatta meg , bogy a r Spanyol országi ha
di népek nem ugyan azon időben, a' mi
kor a'más szövetséges armadák bementek 
Franczia országba, minekutánna már a r 

Fels. 18- dik Lajos Királynak a'maga ősi 
királyi székébe való viszszahelyheztetése 
ment volna tökélletességre. Néhány: egyes 
békételenségek , mellyek az oltától fogva 
nérnelly határokon fekvő városokban támad-
tanak vala, a' jó polgároknak nyughatat
lanságok, és az attól való félelmek, hogy 
az országból hadi seregek fognak ezen tar
tományokba küldettem!, a' mellyekben a' 
Spanyol hadi seregekre semmi szükség len
ni nem láttatott, arra határozták ezen utol
só hadi seregeket , r hogy ,a' Firacneus^ he
gyeken által mennyének ; de ezek az ő ta
nyázó helyeikre mindjárt viszszatértek, mi-
helyest ezen környülállások elenyésztek, és 
Vannak a.' szoros fenyítéknek emlékeze
tét, mellyre Franczia országban alkalma
tosságot szolgáltattak, hagyták hátra.. Azt 
az ország lakosai kenteiének voltak meg-, 
vallani; meg is valják azt,, hogy ha .Euró
pa a' Spanyoloknak vitéz tetteiket bámulva 
tsudálja, a' mellyek általa' függetlenség
nek azon nagy alkotmánya megerősitetett. 
Franczia orszáf a' nem régiben szerzett ta-
pasztafásai utánn , nem kevésbe kéntelen 
megvallani, hogy a' mi katonáink minden 
hadi virtusaikkal, azt a' nagylelkűségét is 
kaptsolják Ö S Z V P , a', melly minden megbán-
Wdásaikat véllek elfelejteti. A' Kirá ly , ,a ' 
ki szereutsésnek tartja magát lenni , hogy 
neki olly a ' m a g a nevének viselésére mél-
1 0 armadája ,, és olly generálisai vágynak, 
a kik azt a' jó indulatot, meily azon ar

madát Ielkesitti, még inkább nevelni tud
j á k , a' maga első• Státustitoknok jának Don 
Fedro Cevallps Eő Excellentiájának meg-
parantsolja, hogy minden fővezérekhez kö
vetkezendő foglalatú Írásokat küldjön : 

„Az ármáda jobb és hat szárnyának fő : 

vezérjeihez.",, 
„Kegyelmes U r a m ! A' király örömmel 

által látta azon leve lezésbőlmel lyben az 
U r én velem állott, a' hadi seregeinek en
gedelmességeket és jó magok viseleteket ;• 
a' tiszteknek és a' katonáknak azon nagy 
lelküségek,. a' mellyel a' Francziák részé
ről tapasztalt megbántódásaikat láttattak el
felejteni tsak azért, hogy a' világnak meg 
mutassák, hogy ők a' boszszúállásnak in
dulatját is, a' melly most is Franczia or
szágban annyi- sok szenvedéseket szül, m a 
gokban meg tudják fojtani r ezen nagy lel-
küség a' Fels. Király szemei előtt a' legne
mesebb, a' legdiísősségesebb r és azért a' 
Spanyol nemzethez legillendőbb." 

, ,A'mi Felse'ges Királyunk igasság sze-
reíőségétöl, és a' szövetségbeli lekötelezte-
téseinek lelkiesméretes bétellyesitésétöl mé
lyen megilletődve le'vén, és méltán kevély
kedvén azzal, hogy olly hadi seregeket ve
zérelj kik mindenkor készek a' hetsület-
nek szózatját követni, a' mondásainak il
lendő- méltóságával, a' józan okosság pr in
cípiumainak hathatósságát is kaptsolta az 
Ur öszve a' Franczia elöljárókkal munkába! 
vett alkudozásaiban., Európa megmeneke
dett az eddig volt eltsábittatásától, és j ö 
vendőre nézve azon boszszantó- vélekedése
elenyészett, melyben azt Ítélte, hogy Spa
nyol országnak semmi egyéb hadi ereje nin
tsen , • tsak azon regulátlan, és zabolátlan 
Guerillások. Az Urnák a' Franczia földön 
való jelenléte tökélletességre vitte azt a'' 
szerentsés változást. Mivelhogy mind ezek. 
a'hasznok- az Excellentiád buzgóságának r 

talentumainak, hathatós iparkodásának, ál-
hatatosságának, böltsességének, és megtán-. 
torithatatlan hivségének resultátumai; :\zow 
okból a' Király, a' ki ennyi fényes tulaj-
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ítbnságokat megbetsülni tud , -parantsolta 
nékem, bogy ezeket, az Urnák és a';Ge-
neraistábjának, valamint a' haditiszteknék, 
és az U r vezérlése alatt lévő katonáknak 
örömére , és megnyugtatására , írjam meg 
a? Urnák. Részemről pediglen maga
mat szerentsésnek tartom , hogy a' Király 
ezen kegyelmes meghatározását az Urnák 
tudtára adhatom. Az Isten éltesse számos 
esztendőkig Exeellentiádat. Költ Madrit-
ban September 13-dik napján, 18 15-" 

September 27-dik napján egy rende
lés adatott ki az ugy nevezett királyi házi 
e's udvari Törvényszék részéről, melly sze
rint minden ember, a' kinek kezébe a' 
Porlier proclamátiőjának vagy egy nyomtat
ványa jutott, azt 24 óra alatt a' város azon 
része prefektusának, mellyben kiki lakik, 
által adni köteleztetik, külömben minta' 
pártos Írásoknak eltitkolója törvény szerint, 
söt ha a' környülállások ugy hozzák magok
kal halállal is, meg fog büntettetni. 

"Franczia Ország. 
Ezen most folyó holnapnak 13-dik 

napján tartotta a' Deputatusok Kamarája a' 
maga első ülését, Lainé urnák, kit a ' K i 
rály azon Kamaráuak elölülőjévé nevezett, 
előliilése alatt. Ez az uj elölülő követke
zendő beszédet mondott azon. alkalmatos
sággal: „Uraim! A'Francziáknak mostani 
érzéseik, azok az érzéseik, a' mellyek az ő 
minden elmebéli tehetségeiket lenyomják, 
engem is a' háládatosságomnak kinyilatkoz
tatását elhalgatni kénszeritenek. Legalább 
ís akadályoztatnak engemet abban, hogy az 
Uraknak, az erántam mutatott bizodalma-
kat , kötelességem szerint megköszönhes
sem. Uraim! kinek is tsak eszébe juthat
na másról gondolkozni, mást valamit kí
vánni , mint sem hogy azt a' szerentsétlen-
séget enyhíthesse, melly tsak nem nyoltz 
holnapoktól fogva Franczia országot és a' 
Királyt nyomja? Nékünk nagy reménysé
günk van ahoz, hogy ezen tzélt elérjük; 

, ezen reménységünknek kútfeje az, hogy 
mindenek közakarattal és minden erejek-

* 

kel a' Státus javát •előmozdítani igyekeznek. 
Minekutánna az' egész törvényhozó kar a' 
szent esküvéséí e' helyben letette, reményi, 
hetjük , hogy a' nagy politika kérdésekről 
való tanátskozások a' constitutionalis aktá
nak segedelmével, melly által annyi kü. 
lömböző vélekedések megegyeztetnek, 's 
annyi külömböző kívánságok megnyugtat-
tatnak , elvégződni fognak. Feleljünk meg, 
U r a i m , azon reménységeknek, mellyeket 
a' Haza mi bennünk helyheztet, bár melly 
nagyok légyenek anuak szomorú terhei. Ve
gyük ki magunknak ezen viszszontagságnak 
okaiból az igasság kiszolgáltatására és a" 
niagunkviselésüukre szolgáló tanúságokat. 
Mutassukmeg a' nemzetnek azon példaadás 
által , mellyet ő vár tollúnk, mint a' ma
ga képviselőitől, hogy a' közös szerentsét-
lenség a ' sziveket egyesíti, a'gondolkozás 
módját felsőbb poltzra emeli, és igy nem 
sokára minden Frantziák megfogják mutat
ni , hogy az ő tehetségekben á l l , magok 
magokon is győzedelmeskedni , a' melly 
győzedelmek annál dilsősségesebb fognak 
lenni , minthogy, embereket meg nem 
szomoritanak." 

Bízzuk, Uraim, bízzuk az Istenre, ki 
e'. népre nyomorúságukat botsát, hogy a 

Királyokat tsak ő itéljemeg; de a' miénk
nek szolgáltassuk mind azon hathatós esz
közöket, a' mellyekre néki szüksége van 
ahoz , hogy az egyenetlenséget eltörölje, 
hogy Frantzia országnak tiszteletet, és a 
közönséges szabadságnak oltalmat szerez
hessen." 

Ez a' beszéd legnagyobb tapsolással 
fogadtatott, 's annak kinyomattatása meg-
határoztatott. 

A ' Pairek Kamarája az e' folyó holnap 
13-dik napján tartott ülésében az arra ne
vezett kommissiotól, eleibe terjesztett a Ki
rályhoz szólló köszönő írást elfogadta, va
lamelly kevés abban tétetendő változások
kal. Az ezen köszönő irás felől való tudó
sítást, mellyet , mint mondják, e'holnap 
15-dikén, egy sorsvonás által választotté 
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gö tagokból álló deputatio által a' Király
nak akartak küldeni, de la Vogujon her
czeg készítette. 

A' Dijoni e* folyó holnap l o - ik nap
ján költ tudósítások szerint az ottan tábor
ban állott hadi népek készültek a' határok 
felé marsirozni.' Tsak maga az Auxenne 
városa a' folyó holnap t ó - d i k napjáig 
60,140 emberportiőkat, 33,870] zab por
tiókat, és 23,640 széna portiókat adott. Eő 
Austriai Császári Eelsége vasárnap , úgy
mint Oct. 8-án, az elutazása előtt, EőKir . 
Herczegségétöl a' Koronaörököstöl ; és a' 
Főherczegektöl kísértetvén, a' Praefccíúra 
házától gyalog ment a' templomba. Az u-
tazó szekerei templom előtt való piatzon 
várakoztak. Ki jővén a' templomból még 
nevezetes summa pénzt osztatottki az oda 
gyülekezett szegényeknek Eő Felsége 's az 
utánn oda hagyta Dijont minden lako
soknak legbuzgóbb áldáskivánásaik között, 
kik Eő Felségének az Eő elsőbbi Dijonban 
való mulatásakor is az Eő Felségéhez való 
szereteteknek és mélységes tiszteleteknek 
minden kitelhető jeleit adták vala. 

A' ÍUaas-Departementnek déli környé
kein, a' Párisi közönséges levelek szerint, 
e' folyó holnap 12 - dikétöl 17 - dik napjá
ig , az Austriai hadi seregeknek Hertzeg 
Lichtenftein Moritz vezérlése alatt lévőtsa-
patia akart marsirozni. A' Pruszsziai kirá
lyi örzősereg ugyan ezen Departemeut észa
ki táján megyén hazafelé. 
" A' Párisi közönséges ujságlevelek azt 
állítják, hogy minden Pruszszus hadi se
regek a' folyó holnap 21-dik napjáig Paris
ból elmarsiroztak volna , és tsak az Anglus', 
avagy az Anglia ország szolgalatjában álló 
s e-egek Lord Wellington vezérlése alatt 

.maradtak volna meg Paris városában's an-
1Jak környékein. 

Egy a ' Franczia országban lévő Prusz
sziai armadánál kiadatott napi parantsolat-
hoz képest, a' közelebb mult Augustus 1. 
n aP)ától kezdve tökélletes zsolfizetés fog a' 
nevezett Pruszsziai katonaságnak adattatni. 

Egy Pruszszushak Ilcnnesben a' közelebb 
mult September 14-dik napján irt levele> 
ben következendő dolgok foglaltatnak : „ A 
Bretagncben felállított ugy nevezett királyi— 
korpásokkal mi jó egyességben élünk./TA% ?" 
a' Franczia Generális, a'ki a' Vannes AcY-

Tett lévő 's mint mondják 2 0 , Ö O J főből, ál-
ló korpust vezérli, maga eljött ide, és a''-' 
Tauentzicn Generált a' most megnevezet).;-, 
városba meghívta látogatás végett. Által- " 
jában valamit a' gyakran történt gyilkolá
sokról, méregitalokról, 's a' t. hirleltek, 
a' nagy részint mind hamis. A' mikorpu-
sunk (a' ó - dik) p. o, tsak ,egy vasas kato
nát vesztettel, a' ki egy faluban A l e n c o n 
mellett agyon lövetett. Ugyan azon töves 
más kettőt is megsebesített vala." 

A' Memóriái Bordelais tzimü közönsé
ges ujságlevelekben illyen megjegyzésre 
méltó tzikkely találtatik, a' de Grammont 
nevü herezegröl, a' ki a' -11-dik (ZJorrfeau-
xij katonaosztáíynak Gubernátora : „Az Eő 
királyi Felségétől a' l l-dik kalonaos. tály-
nak Igazgatójává kineveztetett Grammontc 
herczeg a' Bourdeauxi lakosoknak szerete
teket és tiszteleteket már is nagy mérték
ben birja. A ' Grammonti herczeg a'XVIII-
dik Lajost el nem hagyta soha; ő jelen volt 
Diliingenben Eő Felségénél, a' midőn egy 
gonosz, a' Franczia országi tyrannusoktól 
a' végre fogadott, gyilkos, ezen rr.onarchát 
megakarta az életétől fosztani, a' kit az is
teni gondviselés megtartott a'végre , hogy 
ő egykor a' mi Európával való megbékél-
Iésünknek eszközévé legyen. Ezen az Ol
vasóink közül sokaknak esméretlen törté
netnek közelebbi környülállásai a' követke
zendők: XVIII-dik Lajos Jnlitts 19-ik nap
ján 1790 esztendőben Diliingenben egy né
met .országi kis városkában lévén, azon nap 
dél utánn sokat dolgozott, estve felé pedig 
a' lakó szobájának ablakára támaszkodott 
vala; a' Grammont, és Flcitrj- berezegek 
voltak Eő Felsége mellett; az Avaray her
czeg akkor más szobába ment volt; az a 
király szobájában égő gyertyáknak világa a' 



fejét láthatóvá tette;, állig mult el 1 0 szem
pillantat, hogy egy általelleniben lévő se
tét bolthajtáshói lövés esett.. A ' golyóbis 
a' feje tetején találta Eő Felségét. Az ar
ra tett hirtelen mozdulására ,. a' Grammon-
ti herczeg nagyot felkiáltott; a' Fleury és 
d' Avaray berezegek is oda futottanak ; a' 
Király vérrel volt elöntve ; ők ebből azt 
véltek, bogy halálos sebet kapott légyen. 
Mellyet látván a' Király tsendes szóval ezt 
mondotta nékik: „Légyenek tsendesen , 
semmi bajom selett; hiszenlátják azUrak, 
hogy bábomon állok, ámbár a' golyóbis a' 
fejemet érte." -

„Ottan közel sehol seborvos nem la
kott, 's még is a1 vérnek megállítására, a\ 
haját lekellett nyírni , kogy annál fogva 
a' sebnek mivoltát megvisgálni lehessen; 
ezt fájdalmasan a' Királynak azon három 
szolgái vitték vala végbe. A ' golyóbis - a' 
feje tetejét négy uj szélességre megsodor
ta vala y az agy.akaponyájára nőtt bőre volt 
könnyen megsértve.. Lehetetlen, hogy va
laki nagyobb lelki tsendességgel,, bátorság
gal ,. szelídséggel és szívességgel b í r j o n , 
mint a' millyent a' Király a' maga megret
tent szolgáihoz ekkor mutatott- Hertzeg 
Grammont könyves szemmel ezeket mon
dotta: , , 0 ,. Felséges U r a m , ha az a' gaz
ember tsak egy pertztzel alább talált volna 
lőnni!" — ,jlsten neki, barátom, felelte 
a 'Király , ha egy pertztzel alább lőtt vol
na, tehát a' Franczia Király X-dik Károly
nak neveztetett volna." Grammont herczesr 
ez időtől fogva volt mindenkor egy a' Ki
rálynak legelsőbb kamarásai közül. 

A' legújabb, , e' folyó holnap 18-
dikán. költ Párisi tudósításokban olvassuk 
bogy ez a.' nap , úgymint — a' Lypsiai üt

közetnek esztendei innepe — a' Márs me
zején öszvegyülekézett minden Parisban lé
vő német osszági seregeknek nagy hadi 
gyakorlások, és sok ágyúdurrogások által 
innepeltetett. 

Egy Párisi újság ezeket beszélli: „Oc
tober 7-dikén estve 11 órakor Planche-Mi-
bray nevezetű útszában a' Francziák és a' 
külföldiek között véres veszekedés támadott, 
mellynek következésében olly rendelések 
tétettekmeg, a' mellyek más nap a' város
nak azon egész táját rettegésbe ejtettél'. 
Uél tájban egyedfél órakor t o o o főből ál
ló Pruszsziai tsapat 3 ágyúval körül vette 
azt az egész tájat és annak útszáit, azutánn 
parantsolatot vettek , hogy a' puskáikat és 
az ágyúikat megtöltsék. Ezutáun Pfuhl 
kommendáns a' házok birtokosait és az elő
kelőbb bérben lakozókat öszve hivatta,'s 
azt kívánta tőllök, hogy a' mult estve tör
tént lármának okai kik voltak ; de minek
utánna őket a' rendnek szoros megtartására 
hathatósan megintette volna, ismét szaba
don botsátotta őket, kivévén 3 vagy 4 sze
mélyt, kiket elvitetett. A ' hadi seregek ez 
utánn onnét, elmarsiroztak-

Fruszszia. 

A z Allgemeine Zeitung nevü ujságle-
vél Berlinből October 7 - d i k napján ezeket 
beszélli i „Az Orosz Császár Eő Felségének 
nem sokára elkövetkezendő ide való jöve
teléhez minden udvari szolgák uj Státush-
beriákba fognak öltözni. Az Eő Felsége 
számára rendelt adjutánsok drágán k i v a r " 
rott forma ruhát kapnak — Az inneplések 
már előre tizenkét napokra meghatároz
ta tt a k.. 
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